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AHomauis. [ocnioxeHo XxydoxHi ocobsugsocmi Kpymilicbko2ao croxemy nosicmi Onecs
LoceimHbo20 «Anal». YcmaHoeneHo, Wo 8 yKpaiHchKil nimepamypi nepwoi mpemuHu XX cmonimmsi
KpymilcbKUl >XaHp SIK OKpeMmul >aHp Mmaso npedcmasneHud. Y nosicmi [JoceimHb020 c80€pidHO
pearnizosaHi ereMeHmu Kpymilicbko2o pomMaHy: croxxemoob eOHy8asibHO Orisl npu2od 2eposi € lioeo
sumyuieHa nodopox /ymeda 00 asdiamcbKux KosioHiti Pocilicbkoi imnepii, nepebysaHHsi 1oHaka ceped
y3bekie i Kupausie poszopmaembcs 4Yepes3 rpuliomu riepesdsicaHHs akmaHma i nepeghapbosysaHHs
HUM 80710CCSl, 8UKOpUCMaHHS MidpobHUX OOKyYMeHmig, cumyauil crilymyeaHHs emikadya 3 8ax/iueor
nocadoesoro ocoboro. [lidkpecneHo, wWo eaepol HeoOHOPAa3080 OrMUHSEMbCS 8 mpaziKoOMIYHUX
cumyauisix, Wo mak 4u iHakwe gidcunaroms 00 Kpymilicbko20 QUCKypcCy. 3ayesaxXeHo, KWOo akmaHmu
€8p0relicbko2o KpymilicbKo20 XaHpy crieujaribHO MOOesiormb cumyauii, y SKUX MOXHa Mamu 3UCK
yepes crislymyeaHHsl 3 [HWOK 0Ccob0r, sukopucmosyroms ¢hanbwiusi OoKyMmeHmu Ornsi ompuMaHHs
MamepiarnbHOi eueodu, rnpasHymse ydasio nownobumucs, mo eepot Onecsi [JocgimHb020 Cripu4UHUBCS
00 Ub020 Yepe3 cmpax y8 'sA3HEeHHS | MCUXiYHEe 8UCHaXXeHHS. 3a3Ha4vyeHo, SKUW0 8 Ha3ey KpymilicbKo20
meopy Oyxe Jacmo 8UHOCUSIOCS IM’s1 2epos, io20 coyianbHa npuHanexHicms mowo, mo O. [oceimHili
8uKopucmosye 8 ujl sKkocmi morioHiMm. Tocmyrnogo yepes onucu cumyauil, y SIKUX OnuHIEMbCS 2epol,
nosediHku mybinbyis, npedcmasHukie enadu Anali ieeko 0ekoOyembCs K OMpisiHUU pal 0518 waxpais.
AKueHmosaHo, w0 ocobnugicmio peanisauii Kpymiticeko2o Auckypcy 6 nosicmi Onecs [JocsimHbo20 €
if (nosicmi) dpamamuyHa 3abapeneHicms.

Knro4oei crioea: asaHmiopHUl poMaH, KpymilicbKul xaHp, 2epoli-kpymil, npuaodu, nodopoXx.

AKTyanbHicTb TemMmum aocnigxeHHs. BUKOHye 3abaraHku uaps («[lpo BAOBUHOrO
B ykpaiHCbKin nitepaTypi KPYTiNCbKUI pOMaH SIK cnHa Martycio, wo craB uapem», «JleTouumn
OKpeMMUI XaHp Mano npeacTaBfeHun, OAHakK Kopabenb»). Cnig Big3HaunTH, WO YKPATHCLKUNA
repor-nponauceitT OyB JOCUTE  NOMYNSPHUM repon-kpyTin € [O0BOMi MNO3UTUBHUM, amxe
y TBopax XVIII ctonitta: ue Hacamnepen repoi CBOIMW didMW  BiOHOBNIOE  CrpaBeasIMBICTb.
iHTepmegin po n'ecn  HAkyba 'aBaTOBMYA OcibHo cToiTb n'eca Muxanna Crtapuubkoro
(«Tparepis, abo o6pa3 cmepTi npecsBATOro «3a pgBoma 3anuamu» (1883) (cTBOpeHa Ha
IBaHa Xpectutens, nocnaHusa boxoro»), IBaHa ocHoBi n'ecn |. Heuys-lleBuupkoro «Ha
Kotnspescobkoro (EHenm y noemi «EHeigay, Koxxym’sikax»), Ae 4v He BrnepLue B yKpalHCbKil
congar-mockarb y n’‘ecax «HaTtanka niTepatypi 3’saBndetecs  obpas  WnNOHOro
MontaBka», «Mockanb-yapiBHuK»), [puropis adpepucta. Y nepwin TpeTuHi XX CTOMITTS
KBiTkn-OcHOB’siHEHKa  (congat 3  Komegin KPYTIACbKMA ~ OWCKYPC  TaKoX  He  Habys
«WenbmeHko — BonocHUn nucap», «CBaTaHHs NonNynsapHOCTI B YKpaiHCbKi nitepatypi, nonpu Te,
Ha [oH4yapiBui»), IBaHa Heuysa-JleBuubKoro WO OCTaHHs aKTMBHO iMMaHTyBana rocTpocto-
(«AdoHcbkuin - nponguceiT»  (1890), «Ha XKETHi »aHpu. MoxHa 3ragaTu xiba Lo OMnoBidaHHs
Koxym’akax» (1875)). Ta HaBpsag 4vM MOXHa C. CknspeHka «Bitep 3 rip» (1928), [. Bysbka
rOBOPUTU MPO CYTO EBPOMNENCHKE MOXOIKEHHSA «OnosigaHHa npo Codpouky i hkmumar» (1929),
Takoro repod, amke BiH 0OyB gocutb nosictb €. Makotn «Bypkaran» (1929) [6, c. 185—
MOLIMPEHMM B YKPATHCbKMX HapOAHUX KasKax 186], 36ipky onoBigaHb «Bynuusa» (1936) boroaHa
(«Ak GigHak 4YopTa o0OaypuB», «Ak Bbpexady HwxaHkiBcbkoro (babas). Y crtatTi 3ocepeammocs
i NMobpexay naHa oGikpanu, anona >XMBOro Ha nosicti Oneca [ocsiTHboro «Anan» (1924), sk
BKpanu», «YMinum 3nogin» Towo). Tak, ayxe Taki, WO Hanbinbwe BiOMOBIQAE  KaHOHY
YyacTo B KasLui uap obiusie CBOK A0YKY TOMY, XTO KPYTINCBKOTO XaHpy.
npovige neBHi BUMNPOBOBYBaHHsS. 3asBuyan AHaniz pocnigxeHb i ny6nikauin.
LuapiBHa  gictaeTtbcs CMPUTHMKOBI, AKUN MpomosumcTu ncesaoHim Oneck [JocBiTHiM 0bpas
XUTPOLLL@AMK Y/ 3a SOMOMOroK YapiBHUX TBapuH cobi ana nitepatypHoi AisneHocTi OnekcaHap

© /1. M. Kynakesu4
«International journal of philology» | «MixHapogHuit dinonoriununii yaconue» Vol. 11, Ne 3, 2020
54


https://doi.org/
mailto:leda4a@gmail.com

Literary Studies. JlitfepaTypo3HaBcTBO

denopoBuy Ckpunanb-MilLeHko. TBopua
crnagliMHa OCTaHHbOro pos3maiTa sk XKaHpOBO,
TakK i TeMaTU4yHO, 30KpPEMaA CaMe MOMY HamnexuTb
nepLUicTe B yBedEeHHi B YKpaiHCbKy niTepartypy
Temun Janekoro Cxoay (NoBicTi «TtoHryn» (1924),
«Anan» (1924), «Monne» (1927)). Ta skwo
Bacunb LleB4Yyk BKasye Ha «CHOXKETHICTb» $K
no3nTuBHy pucy Teopie JocsiTHboro [10, c. 65], To
Kihgpat Crop4yak, 3ayBaxylouum [AOMiHyBaHHS
MPUrOOHNLILKOTO CHOXKETY Y TBOPaX MUCbMEHHUKA,
HamaraeTbCs BigMeXyBaTU iX Bid NPUrOOHMLIBKOIO
)XaHpy SIK Bif, 4Orocb yLepObHOro, HEMOBHOLIHHOIO,
MOBOM BMMNPABOOBYHOYN HASABHICTb TMX YK iHLIMX
NPUrogHMUBbKUX  enemenTiB:  «Yumavi, ski e
ocmaHHIl Yac 38uKsiu 0o flimepamypHUX meopig 3
obmexeHum wmMicuem O, moenu 6 3aKuHymu
O. [ocsimHboMy me, 8iH (HOOI 3axoriemsCs
MPU20OHUUBKUMU CroxXemamu. Arne X erieMeHm
npueoOHUUMea (SKWO 6iH cripusie  XyOOXHili
8upa3Hocmi, po320pMmaHHI croxxemy, obpucosui
Xapakmepig) Mae rnpaeo Ha iCHysaHHs. A w000
meopie [locsimHb0o20, mo iXHi CcroXemu HiH020
CifIbHO20 HE Maromb 3 8UMUCIIOM, XapaKmepHUM
01 MpU20OHUUBLKOI flimepamypu. 3suyvaliHo — ye
KapmuHU  peeonrouitiHoi  diticHocmi,  4acmo
asmobiozpacpivHi» [9, c. 6].

«AgaHmypHuli» xapakTep CloXeTiB «Anas»
n «ltonne» — «BUKMOYHO 8 r/IsIHI 1110608HO,
€K30mu4yHo-MaHOPIi8HO20 rnpu2odHuymea»
nigkpecnus i JNleoHig MigraniHuin B 3aranbHOMy

ornagi TBopyocTi Onecsa [oceiTHboro. [lpwu
LUbOMY KPWUTUK Haronocus, wWo «TobosHa
[Hmpura» € HaCKpi3HOK B YyCiX TBOpax

NMUCbMEHHUKA SIK «KOHYe HeobxiOHa rnpukpaca
Xummsi», ©6e3 sKoi BOHO He MaTume CeHcy [7,
c. 88].

MeTa cratTi. HeogHopa3oBo nepesvgaBaHa
noeictb Onecs [ocBiTHbOro «Anam» TaK i He
cTana o6’ektoM BCeOiYHOro niTepaTypo3HaB4Oro
aHanisy i 3pgobynacsa xiba WO Ha npuvHarigHe
sragyBaHHs [1; 4; 5; 7]. BacnekTi Haworo
OOCTipKEHHA BaXKnMBUM € 3ayBakeHHs Onexcis
MonTopaubkoro B WOro  peueHsii Ha neplie
BMOAHHA 3rafaHoro TBOPY: «HEGIOOMO HOMy
obpaHa 8 croxemosi cxema  “Tirlymo8CbKO20
pomaHy™» [8, c. 250], Wwo, Ha OyMKy KpuTuKa, Ncye
LikaBuin 3adym — MogaTh XUTTS1 PEeBOIOLOHEPa,
SKUA, TiKalouM  Big >kaHgapMmiB noTpannsie oo
Anato. OTOX po3rngHeMO BKa3aHy MOBICTb Yepes
peanizoBaHi B Hi €NeMeHTU  KPYTINCbKOro
/ WaxparncbKoro xxaHpy — pi3HOBUAOY aBaHTOPHOTO.

Buknag OCHOBHOIO maTepiany.
BignoBigHO 0O KAHOHIB KPYTIMCBKOro AUCKYPCY,
ctoxeToob ' egHyBanbHO Ana npurogq Mapka
Lewens € noro BuMyLLeHa NOAOPOX / yTeva Jo
asiaTcbkux KONOHin Pocicbkol imnepii. Yxe
HaBiTb MPX NOBEPXOBOMY YMTaHHI TBOPY BaXKO

He 3ayBaXXMTW B HbOMY CBOEPIOHO peani3oBaHi
erneMeHTN KpYTINCbKOro poMaHy: cuTyaLis
nepebyBaHHs toHaka cepen y3bekiB i kMprusis
po3ropTaeTbCs Yepe3 NpurMoMu nepeBasiraHHs
repos i nepedapboByBaHHA HUM BOJIOCCH,
BUKOPUCTaHHA MNiAPOGHMX AOKYMEHTIB Ha iM’s

MaBna BopoHuoBa, Ta HaWronoBsHiwe -—
MOCTIMHI  cuTyauii CcnnyTyBaHHA BTikaya 3
BaXNMMBOIO  MnocagoBold  ocoboto  («Ske

idiomcbke cmaHosuwe! — mipkysas Lllewernb. —
Tpamu dueHy pornb, i 8ce minbKu 0511 Moeo,
wob 36epeamu csoro wkypy» [3, c. 195]; «Konu
6 eiH He cnaes i po3ymie dobpe ixHIO MO8y, 8iH
bu nomimue, wWo Haskpyau U020 CyrnposiOHUKa
cinu npucmolHi y3beku <...>. A mol onosidas,
wo el senukul naH ypyc — ypsidoseusp, ide rno
cenax 00 Kupeusig, 00 Uioe0 3emrisKie,
oensadamu, SK mi xueymb, — 4u 20pe iM, Hu
6i0a...» [3,c.200]), WwWo BUKNMKaOTL antosii 3i
CINaBHO3BICHOIO coLianbHo Komeaiero Mukonu
"orons «PeBi3op».

Nepon Onecs [OCBITHLOrO HEOAHOPA30BO
OMNUHSAETLCA B TParikoMiYHUX CUTyaLisX, Wo Tak
Yn iHakwe BigcunalwTb OO0  KPYTINCbKOro
OUCKYpCy: LlyKawouM Micue Hodieni, Mapko
CNpuiHAB OYAMHOK 3 NOBISIMK 3a rOTerb, a NoBil
nogymanu, Lo Le 3ani3Hinnnm KieHT, Yepes Wo
ypaHLi MONoauKy JOBENOoCca NoTanku 3anuwaTi
aim [3, c. 185]; yTikay, HacHaXeHWh TuM, Lo
NOAOPOXKaHM i MpaLiBHMKMA BOK3any CraBuMnuca 4o
HBOTO SIK IO MOBAXXHOrO YPSAO0BLIS, MILLOB NPOCUTU
rpowi [Jo LKonM, a noTim Jo  MicueBoro
3emrniemMipa, 60, MoBNsiB, Moro obikpanu TyoinbLi
(4yoro HacnpaBai He Oyno), WO € KNACUYHO
LIaxpancbKol cxemoro. BiaBepTo KOMIYHUM €
enisof, Konu M'sHUA repor nobaymB y Asepkani,
WO Ha wmoro nodgpapboBaHMX Y YOpHE BOMOCCH i
Bycax Micuamm «cmepracs» dapba, OCKinbku
ryou i pyku HOBMX 3HaOMUX Oynn «3acmMaposaHi»
ropinkoto — cnuptom [3, c. 197]. Cutyauijq, konm
apeLuToBaHui TyOinbuamm Lllewens yepes cTpax
3HOBY OMMHWTUCA B LiapChbKin ByLierapHi rosopuTb
Npo CBOK aritauiHy AiAnbHICTb 9K NPo BUragky
KMpru3iB, 3anepeyye CBOE 3HaHHS IXHbOI MOBU
(TO6TO 3axmLLaeTbCs BpexHer), CNPMNMAaETbLCS SK
CBOEpIAHA iHiLjauis akTaHTa, 03HaMEHOBYHYM MOMO
OCTaTO4HUIN «BMXiO» 3 KOrOpTU PEBOSIOLIOHEPIB |
«BXO[MKEHHS1»  BIHWWMA —  MpUBINENoBaHWN
coujarnibHMI NPOLUapoK (coujarnibHe BUBMLLEHHS i
3abesneveHe nNobyTyBaHHA Oyno MeTow repoiB
GaraTbOX KMaCWYHWMX  KPYTINCbKUX — POMaHIB).
MenxiyHO M iBNYHO BUCHAXKEHWIA YOSIOBIK, SKUIA
Mano He B KOXHIM nogvHi BOavaB L@PCbKUX
LUNKKIB, MOMEHTarbHO KYTArYeTbCs» B
obvBaTenbChKY opOity CUTO-M’SIHOTO i
©e3TypbOTHOrO XKUTTS MPEACTaBHUKIB iIMNEPCHKOI
BrMagu B KOMOHii, AKi OApYXylTb npubnyagy 3
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OOYKOK ~ 3eMCbKOrO  ypsioHUKa i HaBiTb
ynaLUTOBYHOTbL MOro Ha nocagy Npokypopa i Bce Le
— nuwe Ha TiK nigcTtasi, Wo npubyneup, SK i
MiCLEBI MOXHOBMadUi, Hanexutb OO0 KaTeropil
«ypycie».  OcobnMBO  BMPaA3HO  KPYTINCbKUIA
OVCKYpPC OMPUSIBHIOETBCA B enisodi, Konu [0
Micteuka Ow Bce X HagxoauTb iHdopmauis npo
pO3WYyKN  MOMITMMHOrO  3MOYMHUA, Ta, Ha
npeBenuk1iA NOAUB KONMULLHLOTO PEeBOSOLLOHepa-
HeBdaxu, HIXTO He 30MpaEeTbcs MOro BMOaBaTK:
HecnoAiBaHi Jpy3saKkn 11 pogudi Big iMeHi npokypopa
[NaBna BopoHuoBa HagcunawTb B MoriLencobke
ynpaeniHHA MNOBIAOMIEHHA Npo cmepTe Mapka
LWewensa nig 4Yac 3aTpumanHsa [3, c. 241] (TobTo
repovi sik nocagosa ocoba cam nosigomnse Bragj,
sika MOro po3WYyKye, nNpO CBOK CMEpTb).
Y pesynbtati Takmx nepuneTin Mapko /Tlasno
Ai3HAETbCA | NPO Te, L0 (PaKTUHHO KOXEH «YpyC»,
KN NpeacTaBnse iMNepcbKy Briagy B MIiCTEUKY,
OMNVHMBCA TYT Yepe3 sKICb 3M0YMHM Y/ NOCagoBi
MaxiHaLlii.

Ak 3asHaume Bacunb LleBuyk, o6pas
«PEe.orIIoyjoHepa Ha Yacy» BUKIMKAB CynepeqnvBy
OLHKY, apke KPUTMKA He 3pOo3yMifii OCHOBHOMO
3aaymy «Arnasi», CNpURHSBLUA  PEBOMIOLINHICTD
Wewena 3a «4aCTy MOHETY», O4YEBUOHO,
yHacnigok  «ceidoMo  yroeinbHeHo20  fpouecy
8i0meopeHHs1 “namornoeii xaxy” nepecnidysaHo20
emikada» [10, c. 68], Wo oxonsoe nepLly YacTuHy
«Kax» [3,c.165-188]. CnpaBgi, Y TekcTi
HEeO4HOPAa30BO OMNUCYHTLCS CUTyauii, Yy SKUX
repoi nepebyBae Ha Mexi «npoBany», LO
0COGNMBO BUSICKPaBMIOETLCA B eni3ofax, Konwu
yB'SAI3HEHWUI y MparnbHi aritatop pobuTtb nigkon B
iHWe npuMIleHHd, nepenasuTb 4epes BIiKHO
Towo [3,c.171-176]. OpgHak BXe [0 KiHuA
MepLioi  4YaCcTMHM  CHOXKETHA  HamnpyXeHiCTb
NOCTIMHO 3HIMAETLCS IPOHIYHUMN KOMEHTapsiMn
(srapanmo xo4 6u 1 Mikpoobpas 6anbadka, Lo
KEnkye 3 ypsaoBUs, SKUN NPUHULLIK KOO KyLUiB
y Apky [3, c. 182]; rny3nuBumMmM 3ayBaKeHHAMU
Woao MNOBEdiHKM Treposi Ha nepoHi: «Xiba
Llewenb mie nomivamu, wo tomy, ypsdosuesi,
KUl rnosuHeH dompumysamu asmopumem
enadu, He sapmo 6yrio, K HagKeHoOMy, Ji3mu
0o sazoHa, Oe 8xi0 Haearsion 3 2apmMudepom
bpanu 0oeszononi myb6inbyi» [3, c. 183] Towo).
Morompkyemocss 3 B. leBuyykom y TOMy, LUO
rorfioBHa iaes NoBiCTi po3ropTaeTbCa came 3 Apyroi
Ti vacTuHn «Briagapi»: «[llicris 3amspkHOI po3riosioi
Mpo 8meuyy 20/108HO20 2ep0si MePriHHA Yumada
MPUEMHO 8UHa20pOBXKYEMBCS 20CMPOCIOXKEMHOK
Opy20r0  r107I08UHOK  rlogicmi, 0e  OopeaaHiYHO
MOEOHYOMbLCS HEBUMYUWEHUU 2yMOp 3 IMOHKUM
nipusmom (eocmirosaHHsi Lllewensi 'y 3emiemipa
leaHa Nemposuya ma (i020 “XKeHuUxaHHs", @ momim
rnodopoxx 4epe3 uyapieHi 2opu U  OOMUHU).

Hapewmi, ¢hiHan meopy Habysae capkacmu4HoOI i
napoditiHoi 2ocmpomu i cunuy» [10, c. 68]: repon
YCBIOOMIMIOE, WO CTaB OOHMM i3  KOropTu
xabapHukiB i Bu3nckyBadiB. OTox Bipa Areesa,
Krnacudikyroum noBiCTb AK NCUXOMNOro-gpamMaTuyHy,
Hebe3nigcTaBHO 3as3Hauyuna: «“Anal” — icmopis
rocmynogo2o poanady ocobucmocmi, empamu
foHaubKux idearis» [1, c. 13].

AKWO aKTaHTU €BPOMENCHLKOrO KPYTINCHKOro
XaHpy creujanbHO MOLESNIOITL CUTYaUl, Yy SKMX
MOXHa MaTh 3UCK Yepe3 CrnyTyBaHHA 3 iHLUOH
0Co0010, BUKOPUCTOBYIOTL (harnblUMBi JOKYMEHTH
0N OTpMMaHHA MaTepianbHOI BUroau, nparHyTb
yaano nowsnodutucs, To 'y Bepcii [JOCBITHBOro
Mapko Lewenb cnpuynHMBCA OO UBOro Yepes
CTpax YB'SIBHEHHS i MCUXIYHE BUCHAXEHHSI Bif
Make MapaHoiganbHOro  NiAO3plOBaHHA B
KOXXHOMY 3YCTPIYHOMY LIApCbKOro Lunvka. AKuwio
B Ha3By KPYTIMNCbKOro TBOPY [AyXe 4acTo
BMHOCUIIOCA iM’Sl  Teposi, WOro coujanbHa
NPUVHAanNEeXHICTb TowWwo (3raganmo xo4 6u 1
«lMoxogeHbkn GpaBoro conpgata Lserikay
A. Maweka, «Kune bnas» Jlecaxa, «Kakyk
Mapui» Woxi-EHe TeplwaHcbki, «lLlogeHHnk
HauioHanbHoro reposi Cenenka JlaBouku»
FO. Tuc-Kpoxmantoka TaiH.), T0 O. [JOCBiTHI
BMKOPUCTOBYE B L1 AKOCTi TONOHIM. lNocTynoso
yepe3 onuc, 3 ogHoro 60oKy, YMHOLLaHyBasbHOI
noBediHkM TyGinbuiB, sIKMM gocTaTHbO ©Oyno
noGaunT Ha «ypycosi» YpsOOBOrO KallKeTa uyum
KitTens;, a 3 iHWoro — 3abe3nevYeHoro XuTrs
npeacTaBHUKIB Bnaawn, Anan nerko AekoayeTbes
SIK 3emnsi 0GiToBaHHA ONsi PISHOYMHLIB 3, TaK Ou
MOBUTU, HU3BKOKO COLjiarbHOK BigmnoBiganbHICTIHO,
pan Ang 3noYvHLB Ta Busnckyeadis. OcobnmBicTio
peani3auii KpyTiCbKOro / Luaxpancbkoro AucKypcy
Bnosicti Oneca [ocBiTHbOro € i (NOBICTi)
JpamatnyHa 3abapBreHiCTb: OMNUC  EK30TUYHUX
naHawadeTiB | NobyTyBaHHS MPaKTUYHO HEBIOOMUX
ONnsl yKpaiHCbKoro uutada Hapogis Kumprmsii Ta
Y3bekucTany nepemMeXxoBaHuim cuUTyauisimm
LLUMPOro MepexuBaHHSA repos Big cTpaxy OyTtu
BMKPUTMM, CLEHaMM  3HyLaHb  «ypycie» 3
TybinbujB.

BucHoBkn Ta nepcnektmBu. OTxe,
nogicTb O. [JoCBITHLOrO NPE3eHTYE KPYTiNChKNi
OUCKYpPC B yKpaiHCbKin  niTepatypi  nepioi
TpeTuHn XX ctonitra. [MpoaHanizoBaHui TBIp

CBigYUTb, WO OOTPUMYIOUMCH LLAXPanCbKoro
KaHOHY, MACbMEHHUK  YBMPA3HIOE  NOro
HauioHanbHOW  creumndpikoto.  Laxpancekmn
XaHp TaKk i He cTaB MOMITHUM SBULUEM B
YKpaiHCbKih  niTepaTypi  nepwoi  TPeTUHMU
XX cronitra.  [lpnymMHn  3aHenagy  LbOro
CErMeHTy aBaHTHOPHO-NPUrOAHULBKOTO

AVCKYPCY Llie B 3apOAKOBOMY CTaHi MPOKOMEH-
TyBaB OnekcaHap BeweneHi: «binbwicms
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JKaHpie  nNpu2o0HUUbKOI  nlimepamypu 8
nidcosemcbkili YkpaiHi exe 3 cepeduHu 1920-x
pp. nidnadanu nid iGeornoeaiyHy KOHIOHKMypy
coupearnismy, a Oesiki 3 HUx, dobpe egidomi U
rowiupeHi 8 esporelicbKux KpaiHax, 3moenu
cghopmysamucs nuwe 8 1960-1970-x pp. Tak,
‘Apucmokpama 3 Bannspku” O. YopHoeay3a
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SPECIFIC WAY OF ARTISTIC TRANSFORMATION OF THE PICARESQUE PLOT
IN THE STORY BY OLES DOSVITNII «ALAI»
L. M. Kulakevych

Abstract.In the first third of the twentieth century in Ukrainian literature, at the time when the action
genres were actively adopted, the works of the picaresque genre started emerging (S. Skliarenko’s
story «Viter z hiry (Wind from the Mountains) (1928), D. Buzko’s«Opovidannia pro Sofochku y
Dzhymax (The Story of Sofochka and Jim) (1929), Ye. Miakota’s novel «Vurkahan» (Criminal) (1929)
etc.), but for the most part, they remained outside the literary reception. In the current article, we will
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focus on OlesDosvitnii's novella «Alai» (1924), as one that best corresponds to the canon of the
picaresque genre. The purpose of our study is to determine the peculiar ways of utilizing the elements
of picaresque discourse in this novella.

Resultsofresearch. As we studied the artistic features of the picaresque plot of OlesDosvitnii's
novella «Alai», we established that the picaresque novel as a separate genre is poorly represented in
Ukrainian literature. It also did not gain much popularity in Ukrainian literature of the first third of the
twentieth century, although the latter had adopted the action genres quite actively. The elements of the
picaresque novel are present in Dosvitnii's novella in a peculiar way: the plot-making component in the
protagonist’s adventures appears to be his forced journey/ escape to the Asian colonies of the Russian
Empire. As the young man stays among Uzbek and Kyrgyz people, the author employs the methods of
disguising the actant, such as dyeing his hair, using forged documents, numerous situations of the
actant being confused with an important official. The character repeatedly finds himself in tragicomic
situations, which, in one way or another, refer to the picaresque discourse. It has been noted that while
the actants of the European picaresque genre intentionally model the situations where one can profit
from being confused with another person, use false documents for material gain, seek to marry
successfully, Oles Dosvitnii's character did it due to fear of imprisonment and mental exhaustion.
Another specific feature concerns the title of the novella: while in the picaresque genre the name of the
hero, his social affiliation, etc. quite often would be mentioned in the title of the picaresque work, O.
Dosvitnii uses the toponym instead. Gradually, when the situations in which the hero finds himself, the
behavior of the natives and authorities come together in the whole picture, Alai is easily decoded as a
paradise for swindlers. It is emphasized that the peculiar way of utilizing the picaresque discourse in
Oles Dosvitnii's novella lies in its dramatic undertone.

Thus, O. Dosvitnii's novella presents the picaresque discourse in the Ukrainian literature of the first
third of the twentieth century. The analysis of the novella shows that while following the picaresque
canon, the writer completes it with the national component. The picaresque genre had never become a
substantial part of Ukrainian literature of the first third of the twentieth century.

Keywords: adventure novel, picaresque genre, picaresque character, adventure, journey.
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